Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.

31992R1983

Komisijas 1992. gada 16. jūlija Regula (EEK) Nr. 1983/92, ar ko nosaka sīki izstrādātas normas to īpašo pasākumu ieviešanai, kuri paredz rīsu produktu piegādi Azoru salām un Madeirai, kā arī apgādes bilances prognozes izveidi

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1992. gada 15. jūnija Regulu (EEK) Nr. 1600/92, ar ko Azoru salu un Madeiras vajadzībām ievieš īpašus pasākumus attiecībā uz konkrētiem lauksaimniecības produktiem 1, un jo īpaši tās 10. pantu,

tā kā ar Komisijas Regulu (EEK) Nr. 1696/92 2 ir noteiktas kopīgas sīki izstrādātas normas to īpašo pasākumu ieviešanai, kas paredz konkrētu lauksaimniecības produktu piegādi Azoru salām un Madeirai; 

tā kā ar Komisijas Regulu (EEK) Nr. 3719/88 3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 92/91 4, jo īpaši ir noteiktas sīki izstrādātas normas importa licencēm; tā kā ar Komisijas Regulu (EEK) Nr. 891/89 5, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 337/92 6, jo īpaši ir noteiktas sīki izstrādātas papildu un izņēmuma normas rīsu nozarei; 

tā kā saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 1600/92 2. pantu būtu jāsastāda rīsu apgādes bilances prognoze Azoru salām un Madeirai; tā kā vajadzētu būt iespējai bilancē noteikto kopējo daudzumu gada gaitā pēc vajadzības koriģēt saskaņā ar reģiona vajadzībām; 

tā kā būtu jāparedz, ka dalībvalsts izraugās kompetento iestādi, kas izsniedz importa licences un palīdzības sertifikātus, kā arī izskata palīdzības pieprasījumus un kārto palīdzības maksājumus; 

tā kā būtu jāparedz licences un sertifikāta pieprasījumu iesniegšanas termiņi un arī jānosaka šo pieprasījumu pieņemamības prasības, jo īpaši attiecībā uz nodrošinājumu iesniegšanu; tā kā saskaņā ar apgādes vajadzībām un saprātīgas pārvaldes prasībām papildus būtu jānosaka licenču un palīdzības sertifikātu derīguma termiņi, sakarā ar stāvokli Azoru salās un Madeirā piešķirot ilgāku palīdzības sertifikātu derīguma termiņu; 

tā kā būtu jāparedz, ka palīdzību, ko piešķir par rīsu produktiem ar Kopienas izcelsmi, koriģē, pamatojoties uz attiecīgo produktu sliekšņa cenu atšķirību mēnesī, kad iesniedz palīdzības sertifikātu pieprasījumu, un sertifikātu izmantošanas mēnesī, lai tādējādi novērstu to, ka piegādes saistības īsteno pirms ražas novākšanas, gūstot labumu no palīdzības par nākamo tirgdarbības gadu, un ņemtu vērā rīsu nozares praksi; 

tā kā, lai nodrošinātu apgādes pasākumu saprātīgu pārvaldi, būtu jāparedz papildu prasības nodrošinājuma atbrīvošanai; 

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Labības pārvaldības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants

Apgādes bilancē prognozētie daudzumi, par kuriem saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 1600/92 2. pantu ir tiesības uz atbrīvojumu no nodevām par importu no ārpuskopienas valstīm vai uz Kopienas palīdzību, ir norādīti pielikumā. 

2. pants

Attiecīgā dalībvalsts izraugās kompetento iestādi, kas: 

a) izsniedz Regulas (EEK) Nr. 1696/92 2. panta 1. punktā paredzētās importa licences, 

b) izsniedz minētās regulas 4. panta 1. punktā paredzētos palīdzības sertifikātus, 

c) veic palīdzības izmaksu un administrē nodrošinājumu. 

3. pants

Piemēro Regulu (EEK) Nr. 1696/92. 

4. pants

1. Licenču un sertifikātu pieprasījumus iesniedz kompetentajai iestādei katra mēneša pirmajās piecās darba dienās. 

Licenču vai sertifikātu pieprasījumus var apmierināt tikai tad, ja: 

a) tie nepārsniedz maksimālo daudzumu, kas ir pieejams attiecībā uz katru no pieprasījumu iesniegšanas termiņiem, 

b) pirms noteiktā pieprasījumu iesniegšanas termiņa beigām ir iesniegti pierādījumi, ka attiecīgā puse ir iesniegusi nodrošinājumu -  ECU 25 par tonnu. 

2. Ja, nosakot vienotu samazinājuma koeficientu, licences un sertifikātus izsniedz par mazākiem daudzumiem nekā minēts pieprasījumos, tad iesniedzēji var atsaukt savus pieprasījumus, par to rakstiski paziņojot piecu darba dienu laikā pēc samazinājuma koeficienta noteikšanas dienas. 

5. pants

1. Importa licence zaudē spēku tā mēneša pēdējā dienā, kas ir pēc licences izsniegšanas mēneša. 

2. Palīdzības sertifikāts zaudē spēku tā mēneša pēdējā dienā, kas ir aiznākamais pēc  izsniegšanas mēneša. 

6. pants

Palīdzības apjomu koriģē, pamatojoties uz attiecīgā produkta sliekšņa cenas atšķirību mēnesī, kad palīdzības sertifikātu pieprasa, un mēnesī, kad sertifikātā veic katru atsevišķo ierakstu. 

7. pants

Nodrošinājumu atbrīvo, ja: 

a) kompetentā iestāde ir noraidījusi pieprasījumu, 

b) pieprasījums ir atsaukts saskaņā ar 4. panta 2. punktu, 

c) ir iesniegti pierādījumi, ka licence vai sertifikāts tiek izmantots; tad nodrošinājumu atbrīvo proporcionāli licencē vai sertifikātā ierakstītajiem daudzumiem, 

d) ir iesniegti pierādījumi, ka attiecīgais produkts ir kļuvis nederīgs izmantošanai vai ka imports nav veikts force majeure dēļ. 

8. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

To piemēro no 1992. gada 1. jūlija. Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1992. gada 16. jūlijā.
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Azoru salas un Madeira: rīsa piegādes bilance 1992./93. tirgdarbības gadā
KN kods
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1006 30
4 200 tonnas
4 000 tonnas
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